
Our mission is to pray for vocations by making Jesus present in our sacramental and liturgical life. Allowing the love for 
God to grow with an open heart. Serving with joy our community formed by the parishes of St. Joseph and San Clemente.  
“Then he said to his disciples, ‘The harvest is plentiful but the workers are few. Ask the Lord of the harvest, therefore, to 

send out workers into his harvest field.’” - Matthew 9:37-38  
 

Nuestra misión es rogar por las vocaciones haciendo presente a Jesús en la vida Sacramental y litúrgica. Permitir que  
crezca el amor a Dios con un corazón abierto. Sirviendo con alegría a nuestra comunidad conformada por las parroquia de 

San Clemente y San José. 
“A sus discípulos les dijo: ‘La cosecha es grande, pero los obreros son pocos. Así que oren al Señor que está a cargo de la 

cosecha; pídanle que envíe más obreros a sus campos’” —  Mateo 9:37-38 

  San Clemente 
Daily Mass Schedule / 

Horario de misas diarias 
miércoles: 6:30pm (español) 

martes y jueves: 7:00pm (español) 
viernes: 6:00pm (español) 

 

Sunday Mass Schedule /  
Horario de misas dominicales 

Saturday Vigil / Vigilia del sábado 
6:00pm (español)  

Sunday / domingo 
8:00am (Korean)  
9:30am (English) 

11:30am (español) 
Confessions / Confesiones 

Friday/viernes 4:30pm –5:45pm (Bilingual)  
*Office Hours /Horario de Oficina 

Monday-Thursday/lunes a jueves10:00am-5:00pm  
Friday/Viernes 10:00am –3:00pm 

Pastor  
Rev. J. de Jesús Reynaga Amezquita  

Deacon  Pedro Walle Jr. 

Parochial Vicar 
Rev. James Tasy 

St. Joseph 
Daily Mass Schedule /Horario misas diarias  

Tuesday-Friday: 8:00am (English) 
martes y jueves 7:00pm  

miércoles y viernes12:00pm (español) 
 

Sunday Mass Schedule /  
Horario de misas dominicales 

Saturday Vigil / Vigilia del sábado 
4:00pm (English) 6:00pm (español)  

Sunday / domingo 
 9:00am (English) 

7:00am, 11:00am, 1:00pm y 6:00pm (español) 
Confessions / Confesiones 

Thursday/jueves 5:00pm –6:45pm (Bilingual) 
Saturday/sabado 3:00pm-3:45pm  

*Office Hours /Horario de Oficina 
Monday/lunes : 2:00pm-5:00pm  

Tues.-Fri. / martes a viernes : 9:00am-5:00pm 
*Closed for lunch/ cerrada por el almuerzo: 1:00pm –2:00pm  

Second Sunday 
Of Easter 
April 7, 2024 

San Clemente Mission 
1305 Water Street 
Bakersfield, CA 93305 
Office: (661) 871-9190 
Fax: (661) 873-7286 

Excerpts from the Lectionary for 
Mass ©2001, 1998, 1970 CCD 

©LPi 
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St. Joseph Church 
1515 Baker Street 
Bakersfield, CA 93305 
Office: (661) 327-2744 
Fax: (661) 327-0133 



San Clemente Mass Intentions 
SATURDAY – APRIL 6TH 

6:00PM    †Piedad Martinez 
SUNDAY – APRIL 7TH 

8:00 AM   Fathers’ Intentions 
9:30 AM  †Renton Lopez 
11:30AM †Fieles difuntos Nombres en pared de placas 
TUESDAY – APRIL 9TH 
7:00 PM    †Ramiro Bejarano 
WEDNESDAY— APRIL 10TH 
6:30PM     Fathers’ Intentions 
THURSDAY — APRIL 11TH 

7:00 PM    Fathers’ Intentions 
FRIDAY — APRIL 12TH 

4:30PM - 5:45pm Confessions /Confesiones  
6:00PM    Fathers’ Intentions 
SATURDAY – APRIL 13TH 

6:00PM  †Javier Frausto, †Jose Frausto, †Manuel Frausto 
SUNDAY – APRIL 14TH 

8:00 AM   Fathers’ Intentions 
9:30 AM      Fathers’ Intentions 
11:30AM    Familias de San Clemente y San José 

Second Sunday of Easter 

Pray for / Oren por:      

Those who are suffering from the Israel-Hamas war, Those who are  
suffering from the war in Ukraine, Pam & †April Greenly, health of Jayden 

Green, Andrea Emilia Bernabey Gustavo Cáceres, Sally-Ann Thomas, 
Chaz Decoteau, Marissa Kovalovs, Matthew Fulwood-Benbow, Susan 

Simmons,  Rachel Hernandez, Marylin, Verónica Natalia Chávez, María 
Sol Montel, Verónica Rodríguez, Luz Alejandra Bringas, Carolina Silvia 

Brizuela Pérez, Marisa Graham, Rodolfo Martin Arruabarrena, Ángel 
Esteban Arrua, Antonio Contreras, [Monica, Manuel, Jaquelin, Alejandro 

& Martha Gongora], Yolanda Ortega, Maria To, Ramona Rios, James 
Johnson, Ascencion Bañuelos, Ismael Chavez, Evan Jones, Maria Nunez, 
[Manuel, †Esther, Pete & Deyanira Flores], Micaela Cevilla Benitez, Al & 
Joan Texeira, Gabriel Diomedes Hernandez, Anne Abraham, Juan Hernan-

dez Negrete, †Modesto & Modesto Negrete III, Cesar Perez, Guadalupe 
Duarte, Tony Ybarra, Maria Liwina Lani, Gloria Castro, Sally Ruiz, the 

Cáceres, Rios, Alonso, Santa Cruz and Gomez families living and 

St. Joseph Mass Intentions  
SATURDAY – APRIL 6TH 

8:00AM    †Jesse Campos 
4:00PM    the health of Evelyn Yates 
6:00PM    †Velia Marceleno 
SUNDAY – APRIL 7TH 

7:00AM  †Liova Martinez 
9:00AM   the health of Maria Enriquez 
11:00AM   Propulo 
1:00PM  †difuntos de la Familia Garcia Bonilla 
6:00PM   †Teresa Ochoa  
TUESDAY – APRIL 9TH 
8:00AM    †Maria C. Valdez 
7:00 PM    Salud de Guadalupe Hinojosa 
WEDNESDAY— APRIL 10TH 
8:00AM    †Faithful Departed 
12:00PM   †Lupe y Diana Cordero 
THURSDAY — APRIL 11TH 

8:00AM    †Thomas Estrada Carlon 
5:00PM - 6:45pm Confessions/ Confesiones 
7:00PM    †Cruz Pacheco 
FRIDAY — APRIL 12TH 
8:00AM    †Abel Hernandez 
12:00PM   Cumpleaños de Librada Angulo 
SATURDAY – APRIL 13TH 

4:00PM    †Jose Gelacio Hernandez Mondragon 
6:00PM    Cumpleaños de Olga Mora 
SUNDAY – APRIL 14TH 

7:00AM  †Cerafin Bejar 
9:00AM   35th Wedding Anniversary of  
          Jaime & Lupe Quinonez 
11:00AM   Propulo 
1:00PM  1er Aniversario †Salvador Molina  
6:00PM   †Rafael Savedra  

Please Remember our Faithful Departed from March 
O God, the Creator and Redeemer of all the faithful, grant to the 
souls of Thy servants departed the remission of their sins, that, 
through pious supplications, they may obtain the pardon which 
they have always desired. Who livest and reignest with God the 

Father, in the unity of the Holy Ghost, world without end. Amen.  
Por favor, recuerden a nuestros fieles difuntos que partieron 

en el mes de Marzo 
Oh Dios, Creador y Redentor de todos los fieles, concede a las 
almas de Tus siervos difuntos la remisión de sus pecados, para 

que, a través de súplicas piadosas, puedan obtener el perdón que 
siempre han deseado. Por Jesucristo nuestro Señor. Amen 

Weekly Collection 
          St. Joseph    San Clemente 

March 31             $14,537.00                         $4,813.00 
March 24      $14,725.00 

Upcoming Second Collections 
April 28 — Catholic Communications  May 5– Solar Panel Project 

We also accept donations through PayPal, please visit our church website for a direct link  
https://stjosephchurchbak.wixsite.com/stjosephchurch  

https://www.sanclementemission.org 

Thank you for your generous donations and continuous support!              
Gracias por sus generosas donaciones y apoyo continuo! 

 

†Eugene Chavarria, †Máximo Estrada,  
†Miguel Morfin Martinez, †Antonio Heredia Magaña 

 San Clemente Sacrament of Holy Matrimony 
 
 
 
 
 
 

April 12— Jubernaldo Cordun & Fatima Rico 
April 13 — Fabian Cruz & Maria Yessenia Garcia 

April 27 — Lazaro Morales & Eloisa Hurtado 
May 4 — Chrisian Salazar & Nancy Rojo 

June 1 — Armando Varelas & Joselyn Mancia 
June 8 — Pedro Dominik Walle & Gabriela Poblano 

St. Joseph Sacrament of Holy Matrimony 
April 20 

Clemente Villa Rosales & Marbella Martinez Duran 
April 27 

Guadalupe Guillen & Yulisa De Leon Sanchez 
Roberto Aparicio Barrera & Maria Angelica Jauregui 

Burgara 
May 

Raul Miguel Martinez & Myrna Yaneth Rubio Vega 
May 24 

Luis Eduardo Escamilla & Ashley Monique Duarte Andalon 
Will Receive Sacrament of Matrimony in Mexico 

 



Children’s Easter/ Pascua Infantil Youth Easter/ Pascua Juvenil 

      Holy Thursday/ Jueves Santo 
      Father Jesus and Fr. James would like to thank our San Clemente 

      & St. Joseph ministries for the baskets they received on Holy 
      Thursday. They are very grateful and feel privileged to serve in 

our parish communities. Thank you! 
El Padre Jesús y el Padre James quieren agradecer a nuestros ministerios de San Clemente y San José por las 

canastas que recibieron el Jueves Santo. Están muy agradecidos y se sienten privilegiados de servir en  
nuestras comunidades parroquiales. ¡Gracias! 

Good Friday / Viernes Santo 

Easter 
Vigil/ 

 
 Vigilia 
Pascual 

Thank you / Gracias 
We had an amazing turnout this year for our Holy Week Events. We would 
like to thank everyone who participated, volunteered, and/or donated in any 

way. Without all of your help this would not be possible. Thank you for your  
continuous support and for making these events success and possible for our 

parish communities of San Clemente Mission and St. Joseph Church. God Bless you all. 
Tuvimos una participación increíble este año en todos nuestros eventos de Semana Santa. Nos gustaría  

agradecer a todos los que participaron, se ofrecieron como voluntarios y/o donaron de alguna manera. Sin  
toda su ayuda esto no sería posible. Gracias por su continuo apoyo y por hacer que estos eventos sean posibles 

y exitosos para nuestras comunidades parroquiales de la Misión de San Clemente y la Iglesia de San José. 
Dios los bendiga a todos. 



 

3 Weeks  
Until 

Quedan 3 
semanas  

 

Mariachi  
San Clemente 

Tickets Available for Sale Now: 
They can be purchased with our Priests, Ministry members, or at the  

St. Joseph’s Parish office. 
Raffle will be held April 28 

*Winner is responsible for all Federal & State taxes / winner need not be present 
All proceeds from the festival will benefit St. Joseph Church 

Boletos ya disponibles a la venta: 
Se pueden comprar con nuestros Sacerdotes, miembros de ministerios, o en la  

oficina parroquial de San José. 
La rifa se llevará a cabo el 28 de abril 

*El ganador es responsable de todos los impuestos federales y estatales/  
No es necesario que el ganador esté presente 

Todas las ganancias del festival beneficiarán a la Iglesia de San José 
 

St. Joseph Church 46th Annual Spring Festival 
Festival Anual de Primavera 46° de la Iglesia de San José 

Date/Fecha:  
Sunday, April 28th, 2024 

domingo 28 de abril, 2024 
8:00am to 8:00pm 
Theme/ Tema:  

The 80’s/ Los 80 
 

We invite everyone to dress in their favorite 80’s outfit 
Invitamos a todos a vestirse con su ropa favorita de los 80’s (ochentas) 

 

Fun for the family, music, food, games and much more… 
Diversión para toda la familia, música, comida, juegos y mucho más… 
 
 
 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

Divine Mercy Sunday 
Today is Divine Mercy Sunday! St. Faustina’s Diary records 14 occasions when Jesus 

requested that a Feast of Mercy (Divine Mercy Sunday) be observed. The red and white 
rays in this image emanate from his heart, symbolizing the blood and water that was 

poured out for our salvation and our sanctification. 
Domingo de Divina Misericordia 

¡Hoy es el Domingo de la Divina Misericordia! El diario de santa Faustina muestra 14 
ocasiones en las que Jesús pidió que se observara una Fiesta de Misericordia (Domingo 

de la Divina Misericordia). Los rayos rojos y blancos en esta imagen emanan de su  
corazón, simbolizando la sangre y el agua que se derramaron por nuestra salvación y 

nuestra santificación. 

Rondalla  de San Jé 

We need your help!! 
We are in need of game prizes for our Fiesta. We are looking for donations of new toys and/or home 

items. If you would like to make a donation please drop of your items at the parish office during regular 
business hours. Thank you for your generous support. 

¡¡Necesitamos su ayuda!! 
Necesitamos premios de juegos para nuestra Fiesta. Estamos buscando donaciones de juguetes y/o  

artículos para el hogar nuevos. Si desea hacer una donación, por favor deje sus artículos en la oficina parroquial durante 
el horario de trabajo. Gracias por su generoso apoyo. 



San Clemente Mission 

Food Baskets Distribution/ Distribución  
Canastas de Comida:  

One Basket per family/Una canasta por casa 
San Clemente Mission:  

April/abril 17 @ 4:00pm  — 6:00pm 
St. Joseph Church/ Iglesia de San José:  

April/abril 29 @ 4:00pm — 6:00pm 

Remembrance Wall 
Have you ever thought of a simple way to honor/
remember a deceased loved one? Please consider  
adding their names to our Remembrance wall. A 

monthly mass is celebrated at the beginning of every 
month in honor of all the Faithful Departed found on 
our wall. The masses are celebrated in Spanish every 

odd numbered month and in English every even  
number month. Below you can find the different  

options we have available. All proceeds benefit the 
improvement of our parish. For more information or 
to obtain a plaque visit or contact the San Clemente  

parish office (661) 871-9190 .  
1 name on plaque is $250 
2 names on plaque is $300 
4 names on plaque is $500  

  
Pared en Memorial de Nuestros Fieles Difuntos 
¿Alguna vez ha pensado en una forma sencilla de  

honrar/recordar a un ser querido fallecido? Considere 
agregar sus nombres a nuestro pared en memorial de 
nuestros fieles difuntos. Al comienzo de cada mes se 
celebrara una misa en honor a todos los fieles difun-
tos que se encuentran en nuestra pared. Las misas se  
celebran en español cada mes impar y en inglés cada 

mes par. A continuación puede encontrar las  
diferentes opciones que tenemos disponibles. Todos 

los ingresos benefician la mejora de nuestra  
parroquia. Para obtener más información o para  

obtener una placa, visite o comuníquese con la ofici-
na parroquial de San Clemente (661) 871-9190 . 

1 nombre en la placa cuesta $250 
2 nombres en la placa cuesta $300 
4 nombres en la placa cuesta $500 

 Adoración Nocturna 
La Misión de San Clemente 

les hace la cordial  
invitación a que acompañen 

a nuestro Santísimo  
Sacramento durante nuestra 

adoración nocturna mensual el sábado 6 de abril 
de 7:00pm a 6:00am. Los esperamos. 

Nocturnal Adoration 
San Clemente Mission cordially invites you to 
join our Blessed Sacrament during our monthly  
Nocturnal Adoration on Saturday, April 6th from 

7:00pm to 6:00am. We look forward to  
seeing you. 

Rachel’s Vineyard 

Live the Liturgy:  
Inspiration of the Week 

We find unfathomable  
mercy and everlasting love 
in the wounds of Christ — 

even when we are skeptical, 
even when we carry doubt. God meets us there in 
the confusion. He reaches for our hand and places 

them at his side. We just have to call his name.  
Prayer for the Second Sunday of Easter 

Dear Jesus, As you greeted your disciples after 
you rose, fill us, too, with your peace. As you 

breathed your spirit on them, breath on us, too. As 
your presence was known to Thomas, make it 

known to us, too. Help us to live in your peace, 
power, and presence. Amen  

 
Vive la Liturgia: Inspiración de la Semana 

Encontramos una misericordia inexplicable y un 
amor eterno en las heridas de Cristo, incluso  

cuando somos escépticos, incluso cuando tenemos 
dudas. Dios nos encuentra allí en la confusión. El 

toma nuestra mano y la coloca a su lado. Sólo  
tenemos que decir su nombre. 

Oración para el Segundo Domingo de Pascua 
Querido Jesús, así como saludaste a tus discípulos  
después de resucitar, llénanos también a nosotros 

con tu paz. Así como soplaste tu espíritu sobre 
ellos, sopla sobre nosotros también. Así como  

Tomás conoció tu presencia, hazla saber también a 
nosotros. Ayúdanos a vivir en tu paz, poder y  

presencia. Amén 



St. Joseph Church 
 

St. Joseph Knights of Columbus 
Famous Pancake Breakfast 

April 7; after 7:00am & 9:00am masses  
Adults $10 / Kids $5  

All funds help with their mission of supporting Seminari-
ans, and Charities of their choice like St. Vincent de Paul 

 

Caballeros de Colon De San Jose 
Desayuno Famoso de Pancakes 

7 de abril 2024 
Misas de 7:00am y 9:00am 

Adultos $10 / Ninos $5  
Todos los fondos ayudan con su mision de apoyar a los  

seminaristas, y Organizaciones beneficas de su eleccion como 
San Vicente de Paul 

Than  Yo  t  ou  Advertiser  

Gracia   Nuestro   
Patrocinadore  

Shop Local. Eat Local. Enjoy Local 
Please show your support for our parishes by also supporting 

our bulletin advertisers. We wouldn’t be able to bring you 
our bulletin every week without them. Please encourage and 

remind others to show their support. Thank you! 
Compren Localmente. Coman Localmente.  

Disfruten Localmente 
Por favor, muestren su apoyo a nuestras parroquias  

apoyando también a todos los negocios patrocinadores que se 
anuncian en nuestro boletín. No podríamos traerles nuestro 

boletín todas las semanas sin ellos. Por favor, animen y  
recuerden a otros que muestren su apoyo. ¡Gracias! 

The Diocese of Fresno is once again offering the 
Foundations course for Registered Nurse's wishing to 
become certified as a Faith Community Nurse ( FCN). 

This course is being offered October 3-6, 2024. 
Completing the FCN course will enable an RN, in  
collaboration with the pastoral staff, to facilitate,  

coordinate and promote health and wellness within 
their respective parish, as well as receive 34 CEU's.  
If interested and would like additional information, 

please contact: JoAnn LoForti MS RN FCN 
at jloforti@dioceseoffresno.org or  

Laurie Wehner RN FCN (Health Ministry Office)  
559-488-7474, ext. 108. 



 EXPOSITION AND ADORATION OF THE BLESSED 
SACRAMENT: St. Joseph Church 

Exposed 24 hours starting Sunday after 6:00pm Mass  
and reposed Friday 5:00pm 

Would you like to commit to 1 hour of adoration with the Blessed  
Sacrament each week? Time slots available after midnight, for more 

information please contact Edith Pina at 661-817-2268.  
 

EXPOSICIÓN Y ADORACIÓN DEL SANTÍSIMO: San Jose  
Expuesto 24 horas comenzando el domingo después de misa 

de 6:00pm y reposado el viernes 5:00pm 
¿Te gustaría comprometerte a 1 hora de Adoración con el Santísimo  
Sacramento cada semana? Horarios disponibles después de la media  

noche para más información comuníquese con Edith Pina al 661-817-2268. 

Subscribe to our social media pages  
For reminders and announcements sign up for notifications. 

Suscríbase a nuestras paginas de redes sociales 
Para recordatorios y anuncios, regístrese para recibir  

notificaciones. 

Reminder: bulletin announcement requests must be made 2 weeks prior to 
your requested announcement date. Bulletin announcements can be 

emailed to cflores@stjosephbak.org. Please write announcement as you 
would like to appear in the bulletin; include event title, ministry name, 

dates/time/location of event, dates to run announcement. Events must be 
booked on church calendar before they can be published. We reserve the 

right to edit announcement if necessary. Thank you.  
Recordatorio: las solicitudes de anuncio de boletín deben realizarse 2  

semanas antes de la fecha solicitada para el anuncio. Por favor, envíelos a 
cflores@stjosephbak.org. Por favor, escriba el anuncio exactamente como 

le gustaría que apareciera en el boletín; incluya el título del evento, el  
nombre del ministerio, las fechas/hora/ubicación del evento, y las fechas 

preferidas para publicación del anuncio. Los eventos deben estar  
reservados en el calendario de la iglesia antes de que puedan ser  

publicados en el boletín. Nos reservamos el derecho de editar el anuncio si 
es necesario. Gracias. 

San Clemente: Join our Ministries 
Confirmation: Monday 6:00pm Rooms 7, 8, 9 
Children’s Choir: 6:30pm Music Room 
English Women's Bible Study: Thursday   
 7:00pm Room 1 
English CCD: Wednesday 6:00pm Old Chapel 
English RCIA: Wednesday 6:00pm Music 
 Room 
Mariachi: Thursday 4:45pm Music Room 
tGiF (Teens Growing in Faith): Wednesday 
 7:00pm Room 7 

San Clemente:  
Únase a nuestros Ministerios  

Confirmación: lunes 6:00pm salones 7, 8, 9 
Coro de Niños “Hijos de Jesús”: jueves 
 7:00pm salón 3  
Coro de Niños en ingles: 6:30pm salón de  
 Música 
Educación religiosa en español: martes 
 6:00pm salones 7, 8, 9 y capilla antigua 
Mariachi: jueves 4:45pm salón de música 
Ministerio de Alabanza San Clemente:  
 viernes 7:00pm salones 7,8 y 9  
RICA en español: jueves 7:00pm Capilla  
 antigua 
tGiF (Adolescentes que crecen en la fe)  
Grupo Juvenil: miércoles 7:00pm salón 8 
 

 
 

Facebook 
@sanclemente.missionparish 
@StJosephChurchBakersfield 

Instagram 
@st.josephchurch15 Altar Flower Donations 

Please consider a donation of altar flowers today.  
Donating fresh altar flowers is a simple way to honor/remember a loved 

one, to celebrate a birthday/wedding anniversary, or thanksgiving for 
family/friends while at the same time glorifying God and beautify our 
altar. We have many Sundays available to choose from. If interested 

please call the parish office at St. Joseph (661) 327-2744 or San 
Clemente Mission (661) 871-9190 for more information.  

Donaciones de flores para el altar 
Por favor, considere una donación de flores para nuestro altar.  

Donar flores frescas para nuestro altar es una forma sencilla de honrar/
recordar a un ser querido, celebrar un cumpleaños/aniversario de boda o 
acción de gracias por la familia/amigos mientras que al mismo tiempo 
glorificamos a Dios y embellecemos nuestro altar. Tenemos muchos 

domingos disponibles para elegir. Si está interesado, llame a la oficina 
parroquial Iglesia de San José (661) 327-2744 o Misión de San  

Clemente (661) 871-9190 para obtener más información.  

St. Joseph: Join our Ministries 
Bible Study: Monday 7:30PM-9:00PM Room #1&2 
Book Study: Tuesday 6:00PM Room # 6 
Carlit@s: Children with First Communion under the age of 13 
Monday’s 6:30pm –8:00pm Room 10 
Decoration Committee: 1st Monday/Month 11:00AM Room #1 
English Religious Education (Children):   
 Ext. 229 (661) 310—0662 
English Confirmation (Youth):   
 Direct Line (661) 310-1241  
 Ext. 224 (661) 310-0592 
Knights of Columbus: David Parra (661) 440-0977 
Legion of Mary: Tuesday 10:00AM – 11:30 AM Room #3 
RCIA: Adult Sacraments Ext. 233 (661)310-0659 
St. Joseph Catholic Men’s Fellowship:  
 1st Saturday/Month 6:30AM Room #3 

San José: Únase a nuestros Ministerios  
Adoración De Reparación:  
 primer Jueves/Mes 7:30PM Capilla 
Carlit@s: Nin@s con primera comunión menores de 13 años 
todos los Lunes 6:30pm-8:00pm salón 10 
Confirmación en Español (Jóvenes):   
 Línea Directa (661) 310-1241 
 Ext. 224 (661) 310-0592 
Educación Religiosa para (niños):   
 Ext. 226 (661) 310-0506 
Grupo de Jóvenes:  Jueves 6:30PM Salón Parroquial 
Grupo De Jóvenes Adultos (Shalom):  
 Miércoles 7:00PM Salón Parroquial 
Grupo De Oración (Creciendo en Espíritu):  
 Martes 7:00PM Salón Parroquial 
Ministerio La Divina Misericordia:  
 La coronilla Martes 6:00PM 
RICA: Sacramentos Adultos Ext.223 (661)310-0555 
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661-606-3965
4949 Standard St.  

Bakersfield, CA 93308

Contact Us!
stjohnvianneyacademy.com

661-447-8840

Personal Injury
Wrongful Death
Brain Injuries
Motorcycle Accidents
Trucking Accidents
Oil Field Accidents
Defective Airbags
Civil Rights Violations
Products Liability 

When You Need 
A Really Good 

Lawyer!!

 (661) 777-7575     WWW.RODRIGUEZLAW.NET    Available 24/7

VictoryFS.org 
(661) 912 - 0111

Because every child
deserves Victory...
Become a Foster Parent
or adopt today.

Foster Youth Placement
Adoption Services 
Foster Parent Training

Perez Design Services
Architecture | Planning | Construction
Roberto Perez - Owner & Parishioner

Residential & Commercial
• New Construction / ADU’s • Additions / Remodels

• Patio’s / Gazebos * Garage Conversions
• Concrete, Framing, Electrical, Roofing

• Stucco, Drywall, Plumbing, HVAC 
perezdesignservices@yahoo.com
661-314-5169 / 661-567-5151

“Help Us Help Others”
St. Vincent de Paul Store & Center 
Donate-Volunteer-Shop (pick up or drop off)
300 Baker Street       661-323-7340
PROCEEDS BENEFIT OUR LOCAL SVDP HOMELESS SHELTER 

Vendo Pollos y Gallinas de Rancho 
Orgánicos Recien Matados Todos los Dias
Natural Products! Fresh products every day! 
We cultivate and harvest daily everything we 
offer to ensure that our products are natural, 

fresh, and in the best possible condition.

Spanish/Español:  (661) 525-9411
English/Inglés:  (661) 314-3430
customer@vegimarket.us

209 Liggett St. • Bakersfield, CA
Bring this Ad and claim your Surprise FREE Gift with purchase.
Traiga este anuncio y pregunte por su REGALO sorpresa con su compra.

California
CatholicMatch.com/CA

• 661-395-0555 •

Soups
Sandwiches
Homemade

Ice Cream
2733 “F” St. • Bakersfield

(661) 834-8820 • www.GreenlawnM-C.com

661.525.9229

Los resultados varían. Se requiere una consulta para 
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad 
meramente informativa y no constituye asesoría legal.

ABOGADA DE  
INMIGRACIÓN

REGÍSTRATE 
PARA ARREGLAR  
SIN SALIR

(877) 474-6725

Compare our CD Rates
Bank-issued, FDIC-insured

*Annual Percentage Yield (APY) effective 02/13/24. CDs offered by Edward Jones are bank-issued and FDIC-insured up to $250,000 (principal and interest accrued but not yet paid) per depositor, 
per insured depository institution, for each account ownership category. Please visit www.fdic.gov or contact your financial advisor for additional information. Subject to availability and price 
change. CD values are subject to interest rate risk such that when interest rates rise, the prices of CDs can decrease. If CDs are sold prior to maturity, the investor can lose principal value. FDIC 
insurance does not cover losses in market value. Early withdrawal may not be permitted. Yields quoted are net of all commissions. CDs require the distribution of interest and do not allow 
interest to compound. CDs offered through Edward Jones are issued by banks and thrifts nationwide. All CDs sold by Edward Jones are registered with the Depository Trust Corp. (DTC).


